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S u b s c r i i ! la Î M P R U M U T U L INTERN 
P E N T R U 

Conso l ida rea Românie i M a r i 

î m p r u m u t u l i n t e r n 
In virtutea legii promulgată în „Monitorul Oflc'al" No. 213 din 16 Ianuarie 1920 

Guvernul Român emite rentă arnortibilă 5 la sută din 1920. 

S e o p u l î m p r u m u t u l u i 
Acest împrumut are de scop acoperirea nevoilor tezaurului din cauza ma' 

relui contigent de trupe rămase încă mobilitate pentru apărarea ţării, pentru pu
nerea în aplicare a diferitelor legi sociale, isvorâte din însăşi urmările războiului, 
precum şi pentru reconstituirea gospoiănei naţionale. 

in textul titlurilor noului împrumut se vor reproduce următoarele condiţiuni : 
împrumutul va fi emis în titluri la purtător do 500, 1.000, 5.000, 10.000-

şi 20.000 lei. 
Titlnrile vor purta în faximile semnăturile Ministrului de Finanţe, a Direc

torului Datoriei Publice şi a Casierului Central al Tezaurului Public şi o semnătură 
manuscrisă de control. 

S c u t i r i l e d e i m p o z i t 
Subscriitorul la acest împrumut e scutit pentru sumele subscrise de impo

zitul a s u p r a creş t e i i i aver i lor , ( a s u p r a câş t igur i l or de r ă z b o i ) şi a s u p r a 
aver i lor . Sumele s u b s c r i s e nu se v o r socot i la s tabi l irea aver i lor asupra 
c ă r o r a se va executa un eventual împrumut forţat . 

Titlurile acestui împrumut \ o r fi scutite de orice impozite prezente sau viitoare.. 

T i t l u r i l e 
Titlurile vor fi primite pe valoarea lor normală ca garantie ìa toate casele 

Statului. Cupoanele scăzute vor fi primite la aceleaşi Casse drept numerar. Titlu
rile vor ni;tea fi puse în gaj (lombardate) la Banca Naţională a României şi la 
Casa de Depuneri. " 

Subscr i i toru l va putea plăti pământiii cu c a r e a fost împropr ie tăr i t 
prin e x p r o p r i e r e cu a c e s t e titluri pe v a l o a r e a lor nominală, puriând primul 
cupon neajuns la s c a d e n ţ ă . 

Titluri e acestui împrumut vor purta o dobândă de 5 la suta pe an la capi
talul nominal. In acest s c o d titlurile sunt însoţite de o foae de cupoane de dobânzi 
semestriale pe zece ani, reînoibile pana la complecta stingere a acestui împrumut. 

a m o r t i z ă r i l e 
Amortizările acestui împrumut se vor face pe valoarea nominală îa curs de 

40 ani, eonform tabelei anexate Ia textul titlurilor prin tragere la sorţi semestriale 
cari vor avea loc la 1 Septembrie şi la 1 Martie al fiecărui au cu începere delà 1 
Septembrie 1921, dată fixată pentru prima tragere. 

Guvernul se obligă a nu denunţa acest împrumut înainte de 1 Mai 1931; 
Titlurile eşite la sorti vor fi plătite la I Mii şi i Noembrie ce urmează fie

cărui trageri în schimbul titlurilor având ataşate toate cupoanele, începând cu Ş c a ~ 
denta imediat următoare termenului rambursării, Pr'mul cupon va fi plătibil la V 
Noembrie 1920. 

(Urmează pag. 3) 
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S B U R Ä T O R U L 
REVISTA LITERARĂ, ARTISTICĂ Şl C U L T U R A L A 

Director: E. LOVI N ESC U 

Hortensia PapaM-Bengescu 
(Cu prilejul Bătrânului) 

I 

Nesclo quid majus.... 

Unicul obiect al literaturii d-nei Hortensia Papadat-
Bengescu e sufletul feminin în unduioasa lui mobilitate 
în abnegaţie ca şi în trădare, în sublim ca şi în josnicie. 
Delà o femee nici nu ne puteam aştepta decât la o lite
ratură subiectivă. Până aci d-na H. P.-B. îşi urmează deci 
condiţia sexului. In locul lirismului obişnuit, găsim însă o> 
rarăputere de analiză. Nu e exaltarea sentimentului, violenta 
reclamare a dreptului la fericire cu care nea deprins ro
mantismul feminin ; nu é explozia lirică sau -exuberanţa 
sensoriale cu care ne-a învăţat Contesa de Noailles ; nu 
e langoarea vaporoasă, şoapta lunatică, sensibleria rafinată 
şi discretă a unei palide literaturi lipsite de nerv şi de 
viaţă; — ci e apriga incisiune a unui instrument de pre
cizie în jocul complicat al inimii feminine. Rigoarea şf 
interesul ştiinţific domină ; asistăm la o adevărată disecţie* 
în care sentimentele sunt urmărite până în cele mai de
părtate aderenţe, cu o rece pasiune de cercetător al ade
vărului... E o atitudine bărbătească, fără duioşie şî senti
mentalism, pornită din setea cunoştinţei pure. Feminină 
prin obiectul studiului său, literatura d-nei Hortensia Pa-
padat-Bengescu este deci virilă prin procedeul riguros 
ştiinţific^ prin ton şi prin eliminarea dulcegăriei şi a sen^ 
timentalismuiui. 

Limitată la psihologia feminină, era firesc ca această 
literates so se fişeze aproape exclusiv asupra iubire*. N» 



e totuşi un poem de dragoste ci un manual. Nici un scriitor 
nu ne-a dat o analiză mai incizivă a amoruîui cu toate 
perturbările lui de ordin fiziologic sau psihologic ; nici 
un scalpel n'a pătruns atât de adânc in bătaia inimii fe
minine. 

Efectele amorului sunt studiate şi zugrăvite în varie
tatea şi mobilitatea lor. Cauza rămâne însă în întunerec : 
e îndepărtatul pisc troenit sub zăpezi eterne... E misterul 
insondabil. De unde vine amorul? Din ce regiuni incon 
ştiente îşi revarsă forţa lui conştientă de sine, victorioasă 
şi nimicitoare ? Problemă nedesiegată. Din opera d-nei 
H. P.-B. îi reiese fatalitate iam placa bilă O fatalitate impre
sionantă ca toate forţele absurde ce nu cunosc legi şi nu-şi 
dau cheia tainei ; un principiu generator de care cerce
tarea nu se poate atinge. 

Ştiinţifică prin caracterul ei analitic, în cea ce priveşte 
cele mai îndepărtate efecte ale amorului, opera scriitoarei 
devine o exaltare Jirică când se apropie de forţa miste
rioasă şL infailibilă din care se generează... Literatura 
noastră nu cunoaşte pagini mai patetice de cât paginele 
din Pe cine a iubit Alisia? Simţim în ele fiorul fatali
tăţii ce involburează inima omenească în jocul puterilor 
oarbe şi nemiloase. 

Retrăim emoţia destinului antic în sublimul Iui primitiv. 
Privit ca o fatalitate necontrolabilă şi mistică, amorul 

scapă de epitetul moral al lucrurilor ieşite din liberul ar
bitru. Calificaţia devine o zadarnică preocupare omenească 
dé a cataloga forţele naturii în cutiuţe determinative. 
Amorul se deslănţue. Nu răspundem de venirea lui; 
suntem victime inocente. Bun sau rău, sublim sau josnic, 
el iese din genunea puterilor latente pentru a'şi împlini 
rolul lui creator şi destructiv... 

O concepţie măreaţă prin amploare şi vehemenţă. 
Nu răspunde însă decât marilor pasiuni. Şi o pasiune mare 
e mai rară de cât geniul. 

Scoborâtă în lumea măruntă, o astfel de concepţie 
poate deveni legitimarea comodă a unor libertine varia-
ţiuni sentimentale, ascunse sub haina largă a fatalităţii. 
Eroinele d-nei H. P.-B. au însă sufletul mare ; simţi in 
ele pasiunea venind din. zări necunoscute, crescând, 
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umflându-se şi cotropind... Spectacol măreţ şi impcestar 
nant. In faţa lui măsurile noastre se eulcă la pământ* 
supuse şi înlănţuite... 

O operă de artă este o forţă stăpânită. Talentul d-aet 
Ji . P . B . este o forţă şi prin concepţia grandioasă* a 
amorului ce se ridică până la pasiune fatală şi prînfcr'o 
putere de analiză unică în literatura noastră. Ii m ü rămânea 

0 acestei forţe să se realizeze în măsură şi în economie; 
îi mai rămânea stăpânirea de sine. Numii când ajungi să 
închizi forţa în gestul cel mii simplu şi să Înăbuşi efortul 
în atitudinea cea mai naturală, izbuteşti să realizezi armo
nia fără care o operă de artă nu poate fi durabilă. ŞI 
într'o largă m ă s u r ă , n a Hortensia Papadat-Bengescm a 
izbutit, în sfârşit, s'o realizeze în Bătrânul... 

E. LOVINESCU 

C â o f e c f r i s f 1 } 

„De la douceur, de la douceur" Verlaine* 

S ă m ă i u b e ş t i în s e a r a a s t a c a o m a r n ă 
C e s t r â n g e ' n c e t l a p i e p t u l e i c o p i l u l t r i s t ; 
V a i s â n t a t â t d e s i n g u r a s t ă z i şi m i - e t e a m ă 
C ă - m i m o a r e suf letul în c u i e c a u n C h r i s t . 

T u s ă - m i v o r b e ş t i c u g l a s t r e m u r ă t o r d e s o r i ^ 
Să-ţ i p i c u r e c u v i n t e l e u ş o r c a v i n u l ; 
C ă 'n z a r e n u m i s u r â d e a l t ă a u r o r ă 
Ş i din p a h a r u l v ie ţ i i a m s o r b i t v e n i n u l . 

I n t i n d e - m i m â n a t a f e r b i n t e , ' n t i n d e - m i mâna» , . 
Ş i m ă r i d i c ă s u s la sufletul t ă u n o u , 
F i i s c l a v a v i s u r i l o r m e l e , fii s t ă p â n ă , 
F ă d in n e t r e b n i c u l d in m i n e u n e r o u . 

'V 

A ş i v r e a s ă t a c ă o r i c e g â n d b o l n a v în m i n e 
Ş i c a 'ntr' o a p ă s ă m'a fund în o c h i i t ă i , 
I a r v i a ţ a - m i n o u ă s'o a s c u l t t ă c u t c u m v i n e 
D i n v i a ţ a t a ş i a l e i n i m e i b ă t ă i . . . 

_ _ _ _ _ _ . ION S Â N - G I O R G » 
1 ) Din volumul de poeme „Cântecele Patirne!". 



I n f e r u a f t o n a l a 
Era pe vremea când Gothele ne vizitau rareori, bombar» 

«I am en iu! cu tunul de la Saint Gobain nu începuse, — şi, prin 
armare, se dormia, încă, la Paris. 

Dar pe acolo, în pribegie, nu ducea românul o viaţă bună. 
Pentru a trăi trebuia să fi învăţat, la repezeală, vreo meserie, 
să ştii să baţi Ia maşina de scris, să faci fişe Ia „prizonierii 
de războiu" sau să învârteşti Ia obuze prin uzinele de muniţii.. 
Lucru ce trebuia să'l fac şi eu, singur, şi fără nădejde în ser
viciile subretei pensiunei mele, o biată fată de două etaje, ba 
şi amorezată pe de-asupra. 

Mă bizuiam numai pe ceasornicul meu, un vechîu Omega 
de argint şi, mai ales, de precizie. Tic-tacuriie lui regulate le 
auzeam şi prin somn par'că; iar din spre ziuă mi se părea că 
frat şi mai tare de pe lespedea de marmoră de la căpătâiul 
patului meu. . 

într'o zi, însă, mi se păru că mă trezesc fără concursul 
ceasornicului meu. Sării din pat speriat. Dar desmeticindu-mă 
îmi zisei că n'aveam de ce mă alarma atât. Minutarele ceasor
nicului arătau ora şase şi'mi rămânea timp destul să dau foc 
maşinei de spirt, în care aştepia numai să fiarbă, un „dejeuner-
rapide", de douăzeci şi cinci de centime, să mă îmbrac şi să 
pornesc Ia staţia metropolitanului, ca de-acolo să mă îmbarc 
pentru Champs-Elysées, unde 'mi erau ocupaţiile. Mă imbracai, 
totuş, cu graba omului doritor să câştige timp. îmi băui ciocolata 
îndoită cu apă şi mă uitai să văd cât am pus de la deşteptare 
şi până în clipa eşirii din casă. Ceasornicul rămăsese la şase.. 

Cum? Faimosul meu Omega răposase? II luai în mână 
emoţionat, îl scuturai, îl pusei la ureche, stătuse. Dădui să-I 
întorc. Se învârtia, se învârtia, se învârtia... dar de oprit nu se 
mai opria. Resortul, uzat, se rupsese şi ceasornicul mă lăsa. 
Privii pe fereastră. Prin negurele ce se risipiau se desluşia 
cadranul orologiului municipal suit în vârful stâlpului de fontă 
din mijlocul micei piaţete din faţă. Nouă ! Mi-o făcuse ceasornicuL 

Eşii de a c a s ă plictisit, şi înainte de a mă duce la treabă* 
mă oprit Ia meşterul ce'şi exercita meseria de ceasornicar într'o 
prăvălie de subt locuinţa mea chiar şi, cu ceasornicul în mână,, 
tot pipăindu-1, tot încercându-1, intrai la el. Mi se părea că, din 
când în când, mecanizmul se împiedecă de ceva necunoscut îâ 
lăunfrul cutioarei dé argint şi'mi făceam iluzia c ă răul bietului 
«neu Omega n'o să fie prea grav. Poate, chiar, c ă nici resor-
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tul să nu fi fost rupt. Cu nădejdea aceasta îl întinsei meşterului, 
un domn costeliv, cu ochii cârpiţi de somn şi cu mustaţa încă 
udă de cafea cu lapte. II probă puţin şi el, îi deschise capacele, 
înălţă capul lăsând să-i pice din ochi monoclul cu care-I cerce
tase, şi-mi spuse căscfind : 

— Resortul rupt. Zece franci. 
Bietul meu ceasornic! Numai el nu mă dăduse de necaz, 

în pribegie, numai birnicul iui nu fusesem încă. 
—- Când o să fie gata? întrebai eu zorit. 
— Mâine, îmi răspunse meşterul. Şi plecai Ia nevoile mele. 
Exact după douăzeci şi patru de ceasuri intrai, iară, pe 

uşa ceasornicarului, lovindu-mă, la uşă, de capul blond al unui 
copil cu gura mânjită de marmeladă, ce dibuia de-a buşelea pe 
pardoselile prăvăliei subt privirile distrate ale mame-si, o doamnă 
frumos coafată, de Ia cassă. Negustorul, om fără prea multă 
oăutare, îşi cunoscu muşteriul numai da cât. Trase un saltar 
adânc, îşi vâra mâna într'însul ca un casier în visteria cu care 
e deprins, scoase de-acolo ceasornicul meu, îl puse Ia punct, 
şi mi-1 întinse mângâindu-I cu o piele de căprioară. 

Făcurăm schimbul. El îmi predeb obiectul, eu piesele de 
Jargint, îmi luai bunul şi plecai. 

Vre-o cincisprezece zile ceasornicul merse bine şi nu mă 
mai gândeam nici Ia el, nici la cei zece franci cu cari mă 
păgubise bătrâneţele lui. Când, într'o Duminică, şi în vremea 
dejunului ce se cam lungise din pricină că bucătăreasa pensiu
nii fusese schimbată, consuîtându-1 ca să văd dacă mai pot să 
apuc ora unui matineu Ia „Comedia Franceză", constatai că 
m'a lăsat a doua oară. Aceasta îmi sîrică toată buna dispoziţie 
a zilei şi a doua zi nu ştiui cum să alerg mai degrabă Ia meş
terul care mi'I dresese. M arăt cu cea mai nemulţumită mină 
pe care puteam s'o manifestez. 

Dar el, fără să se mire de fel, şi după obişnuita exami
nare sumară a mecanismului, îmi spuse consolator: 

— Resortul. Ei, domnule, aşa se 'ntâmplă. E ca şi corpul 
în care ai înlocuit nn organ. Cu cel cu care s'a născut, nu se 
.mai întâlneşte niciodată. 

1-1 las, înghit, şi plec. Iar a doua zi mă întorc spre a 
depune resemnat cele două monede albe pe geamul galantaru
lui şi ami primi obiectul preţios. înainte de a eşi negustorul, 
care 'mi cetise nemulţumirea pe faţă, avu grijă să-mi şoptească : 

— C r e d , totuş, că v'am găsit şi v'am pus un resort bun. 
Şi adevărul e că după ce'l ţinui câteva săptămâni în obser

vaţie, începui să sper că ceasornicul şî-a găsit leacul şi m i 
bucurai că am scăpat cu douăzeci de franci drept orice chel
tuială pentru el. 

In timpul ăsta vremurile se înăspriră. Începu marea ofea-



sferă nemfească din Martie 1918. Atacurile aeriene se îndesiră. 
Cothele ne bombardau zi şi noapte. Tunul-minune bătea de la 
o sulă douăzeci de kilometri drept în cartierul latin unde locuiam. 
î % mai era de stat la Paris. Apucai iar toiagul pribegiei şi-o 
îjtersei şi eu, cu ai mei, la Lyon, până unde tunul n'ajungea să 
l e r ea scă . Ş i ne aşezarăm acolo, aşteptând deschiderea graniţei 
ş i putinţa de a trece în Elveţia. 

Greutăţile de traiu într'un oraş unde nu mai găseam ocu
paţiile părăsite Ia Paris, şi unde eram ameninţaţi să pierim, mi 
* e mai complicară într'o zi şi din pricina ceasornicului. Mă 
lăsa pentru a treia oară. 

Un ceasornicar ghindoc, miop şi tacticos, dinir'un întunecos^ 
ochiu de prăvălie din „Place Belair", mi'l cercetă-v cu 
meticulozilăţile de specialist ale predecesorilor lui şi, drept orice 
răspuns, îmi întinse cu ticket numerotat, pe cere era tipărit 
sumai atât : Ressort : dix francs. 

D e astă dată rămăsei despărţit de ceasornicul meu mai 
mult timp. Banii mi s e isprăvise. Şi când stam să mă văd dat 
afară de la hotel, nu-mi ardea să mă mei gândesc la altceva» 
Dar un prieten îmi purta de grijă de la Paris. Odată cu vestea 
c ă frontiera s'a deschişi; îmi trimise şi banii de cari aveam 
nevoie ca să trecem în Elveţia. Şi nu plecai din Lyon fără 
să-mi iau şi ceasornicul. 

Altă bucată de vreme, vre-o trei luni de zile, iar nu mai 
avusei să mă plâng de năzbâtiile ceasornicului. Şi, par 'că, pen-
i r acă în Elvejia dădusem de resurse neaşteptate, la o „Cruce 
Roşie Românească" mai omenoasă de cât cea de la Paris, 
ceasornicul îmi dădea pace. Mă plimbasem cu el pe Ia Geneva,. 
î l purtasem cu mine ia Lausanne şi după vre-o jumătate de an 
mă însoţise Ia Berna, bine, sănătos. 

Acolo, într'o bună dimineaţă, iar îi veniră toanele. Boala 
î i era veche. Şi nu mă mirai că'l apucă o criză nouă. 

Elveţia nu duce lipsă de ceasornicari. Unde te 'ntorcî 
numai de firmele lor te loveşti. Dar tocmai asta mă stânjenia. 
Care-o fi ce l mai bun ? C a r e mai meşter ? Subt arcadele din 
ZtM glocke zăresc firma unei sucursale „Omega". Asta mă 
«coa te din încurcătură. Şi drept acolo dau buzna. 

Patronul mă primeşte posac. Ii prezint încrezător ceasor
nicul şi aştept. Examinarea nu ţine mult. 

— Resortul rupt, spune el scurt. 
— Atunci... zece franci, oftez eu. 
— Dacă ' l reparăm chiar în atelierele d'aici, da, zece 

franci. D a c ă vreţi să-î trimetem la fabrică, douăzeci. 
— La fabrică ? La fabrică î întreb şi exclam eu, ferieiL 

La un asemeuea noroc nu mă aşteptam. Fie douăzeci de franci», 
chiar, decă se duce la fabrică. Şi când o s ă i am ? 
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— Pesie opt zile. 
A ! Peste opt zile. O astfel de reparaţie nu mai poate fi 

glumă, mă gândeam. 
— Foarte bine, domnule. Să plece numai de cât la fabrică. 
Şi săptămâna trecu fără să bag de seamă. Atâtea ceasor

nice sunt în Elveţia că poţi trăi foarte bine şi fără cel din 
buzunar. * 

La termen mă prezint la reprezentantul renumitei fabrici 
de orologiu şi după câteva minute es asigurat. Acum, după o 
reparaţie în ţara ceasornicelor ba, încă, în'uzinele unde a fost 
fabricat al meu, cum să mai cred că nu s'a isprăvit cu necazul. 
Şi-mi văd de treburi mai mult de cât liniştit. 

Dar a doua zi de dimineaţă constat cu stupoare că minu
tarele nu mai mişcă. A1 asta e din cale afară. Mă duc la 
negustor vijelie. Ridic glasul. Protestez. Acuz. 

El însă, cercetându-mi ceasornicul cu dări din cap semni
ficative, îmi răspunse neturburat. 

— Ge vreţi ? Asta ni se întâmplă şi nouă. Cu ceasorni
cele cele mai bune uneori. Pe unele le găsim stătute în galantar... 

— Şi crezi dumneata că asta mă mângâie, domnule ? 
Ceasornicul meu umblase cincisprezece ani ca un cal tătăresc. 
Nici mai iute, nici mai încet. Intr'un tempo ideal. Şi acum, după 
ce l-ai mai plimbat şi pe la fabrică... 

— Nu l-am stricat eu, mă întrerupe el, dând din umeri. 
— Bine dar arcul, arcul, ce zici că e rupt, e de la dum

neata, de la fabrică. Sper- că n'ai să mă pui să mai şi plătesc... 
— N'am ce vă face. 
— Şi o să-1 trimeţi iar Ia uzină? 
— O ! putem face şi aici, ca să vă luăm mai puţin. Zece 

franci. 
— O! o! ol mai pot să articulez eu, pe trei tonuri 

diferite, ce e dreptul, şi ies lăsându-mi ceasornicul în mâinile 
domnului reprezentant-al sucursalei Omega. 

Vreo cinci săptămâni ceasornicul stătu potolit şi nu-mi ma 
aduse supărare. In vremea asta vru Dumnezeu de se făcu şi un 
tren sanitar, sârbesc, în care ni se închiriară locuri şî nouă 
românilor. Şi părăsirăm Elveţia. După douăsprezece zile de o' 
călătorie neuitată, îh vagoane sparte, fără uşi şi fără ferestre, 
îngheţaţi şi îmbolnăviţi, ajungem la Semlin. 

Odăi la hoteluri nu se găsesc. Dormim pe mesele şi bili
ardele unei cafenele. Inţelenim pe uliţî. Se resimte şi ceasor
nicul meu. Dar de data asta am o îndoială. N'o fi îngheţat şi 
el, săracul? Insă ceasornicarul Ia care mă duc — n'aş şti să 
spun de ce naţie er̂ p, căci încurca nemţeasca cu sârbeasca şi 
croata de abia mai înţelegeai ce spune — se pronunţă şi el 
pentru înlocuirea resortului. îmi pretinse douăzeci de franci 



franţuzeşti şi mi'l dete în ajunul plecării. N'aveam de cât un 
vis. Să mă jină până în {ară şi acasă, cum oiu ajunge, mă 
jurasem, aveam să mă pun cu ciocanul pe el, să-I fărâm, să-i 
zdrobesc şi să dau cu el pe fereastră. Numai aşa m'aş fi răz
bunai de toate neajunsurile câte mile făcuse. 

• 

In sfârşit, în fară. înzăpeziţi Ia Turnu Severin. Pesie două
zeci şi patru de ore la Craiova. In oraşul meu natal popas. Şi 
ceasornicului iar i-a sărit ţandăra. 

Să-mi îndeplinesc jurământul? Să mai amân? Da. Aci 
ştiam din copilărie de un vestit meşter, Prusianu, în a cărui 
mână nu încăpea un ceasornic fără să ese mai bun ca din 
fabrică. De ce să nu încerc? Şi mă duc glonţ Ia prăvălie pe care 
o ştiam în strada Lipscanilor. Dar meşterul a închis ochii de 
mult şi prăvălia o ţine fiu său, un om între două vârste, uscăţiv, 
năltuţ, roşcat, cu nişte ochi opalini şi o gură descălţată de 
buze, aşa că dinţii de sus îi trec peste buza de jos,—o sperie-
ciune. MM amintesc şi pe el, căci trebue să fim cam de-o 
vârstă, şi'I ştiu de când învăţa meşteşugul, lângă taîă-său, la 
fereastra de Ia uliţă a prăvăliei. 

— Domnule, îi zic, dumneata... dumneata, copilul meşterului 
nostru vestit, dumneata.,, ce zici de ceasornicul ăsta? Uite 
câte buclucuri mi-a făcut şi de ce necazuri m'a dai prin ţările 
pe unde am umblat în aşii doi ani şi jumătate din urmă. 

— Arcul, zise şi el, după ce, fireşte, deschise tasurile, 
încercă, şi închise la Ioc, Arcul. 

— Ai cel pufin arcuri bune ? întreb eu. 
— O, despre asia, nici o grijă. Material adus de Ia Berlin. 
Meşterul e neamţ. Deci cred şi eu că trebuie să aibă 

marfă de la Berlin, dacă a stai aci subì ocupaţie. Cât despre 
industria nemţească, cine cutează să-i tăgăduiască superioritatea ! 

— Şi când o să fie gata ? 
— Veniţi poimâine. 
Era într'o Marţi. Joi mă înfiinţai să-mi iau ceasornicul 

beîaliu, dres, acuma de mâna unui neamţ autentic. Pîăfesc polul 
românesc şi'mi primesc obiectul al cărui resort syâcMa, e drept, 
cu atâta nerv că sta să-mi sară din mâni. 

— Ce fel de arc ai pus ? îl întreb ea» admirând »egulari-
jatea bătăilor ceasornicului. 

- - Din cele mai fine. Extra fine. De-aîea, ştiţi... albastrele. 
— A ! spun eu, deşi nu ştiam cum er fi arcurile alea, 

albastrele, dar pentru că felul cum meşterul pronunţase cuvântul 
acesta, îmi evoca o minunată spirală, de culoarea ojsfului 
călit. Bravo, zic. 

Şi ies fredonând, pe o frumoasă zi de primăvară;» eu 
copaciif înfloriţi. 
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La irei zile iată, însă* că şi arcul acesta dă de ruşine. 
înainte de a mă întoarce la ceasornicar, m' apucai încă 

"odată, să-1 îniorc şi iar mi se păru că şurubul nu se învârteşte 
tocmai în gol. Că, uneori, se loveşte de nu ştiu ce miste
rioasă piedică din Iăunfru. Aveam de mult ideia asta, fixă, că 
ceasornicul trebuie să aibă alt beteşug. Dar putea să nu fie 
decât o idee. 

In |ara mea însă, în oraşul meu, cu neamţul meu, puteam 
sa-mi permit, totuş, ceeace de multe Ori fusesem ispitit să fac 
c u ceilalji meşteri, renunţând însă nu atât din lipsă de curaj, 
cât cuprins, totdeauna, de-o explicabilă jenă fa{ă de nişte streini. 

— Poftim arcul dumifale, îi spun eu intrând în prăvălie 
hotărât să-mi îndeplinesc planul. 

— Cum se poate ! sări în sus domnu Prusianu-fiui, căscând 
•o gură hâdă şi roşindu-se până la urechi. 

Dar eu nu mă uitam la asta. Pe mine nu mă urmăria decât 
<jândul să aflu adevărul. Şi fără să mă mai codesc, comand : 

—.. Ia desfă, domnule, şi arată-mi numai decât şi mie cum 
de plesneşte arcul ăsta mereu. 

Unda roşie din obrajii meşterului îi pătează tâmplele şi-i 
acopere fruntea. Se încurcă, borboroseşle, şovăie. Eu, şi mai 
hotărât, zic apăsat : 

— Să văd. 
El, cu mâna nesigură, deschide capacele, desmembrează 

o placă, deşurubează, desarticulează şi scoate, două roti je albe, 
apoi una galbenă, pe care Ie aruncă în tasul de sticlă de pe 
masă. Un resort galben-brunat se iveşte atunci de desuhtul 
mecanismului şi stă acolo ascuns. 

— A! ăsta |i-e arcul cel fin şi albastru? 
Ceasornicarul se pierde* şi lasă capul în jos, ca animalul 

care a greşit şi-şi aşteaptă pedeapsa, resemnat. Apoi ridică 
spre mine privirile-i rugătoare. 

— Da nu te pierde aşa, domnule, îl încredinţez eu. Că 
n'o să ie ucid. Vreau să văd numai. 

Atunci, cu nişte cleştufe, apucă de un căpăieiu al arcului 
şi o{e!ul, nou-ncut şi întreg-întreguţ, se lungeşte elastic se 
strânge Ia Ioc, se încolăceşte şi, tremurând ca unvermuşor c c 
cere şi el un drept la viaţă^ pică în tasul de sticlă care primise 
cealaltă maşinărie a ceasornicului meu. 

— Aşa dar, rânjesc eu, nu arcul era de vina. 
— Nu... suflă el, perind din fată-mi. 
Dar eu nu mai ceream explicajîi. Ii smulsei obiectul din 

mână şi-mi dădui seama singur că tot defectul ceasornicului 
meu se reducea Ia un lucru de nimic. Piedicuia arcului, un din-
tişor de argint, se uzase, ceeace făcea ca resortul să scape 
mereu. 

Toji meşterii pe la cari umbîasem nu făcuseră decât sa 
* mă înşele. Ei pileau puţin la baza piedicii şi după cum unii 

zgâriau mai adânc sau mai superficial, aşa şi arcul rezista iimp 



mai lung, ori mai scurt. Arcul nu se rupsese niciodată, pentru-
ca re cuvânt nici n'avusese de ce să fie înlocuit. Toji, deci, nun
tiseră. Toţi mă furaseră. 

C e e a c e îi trebuia resortului era o piedicuţă nouă şi re
zistentă. Atât şi nimic mai mult. Aceasta o făcu de astădată 
ceasornicarul din Craiova şi, puse atâta râvnă, că , pot să spun, 
reuşi în perfecţie. Acum se împlineşte aîiul de când m'am întors 
în Jară, ceasornicul meu s'a înzdrăvenit şi t r a e s t e lângă mine,, 
sănătos ca şi mai nainte. 

Nu m'am gândit niciodată să fac socoteala banilor de cari; 
m'eu păgubit, în patru ţări deosebite, cinci oameni de naţii 
felurite. 

Dar de câte ori pun mâna pe ceasornicul meu, căruia 
i-am redat întreaga stimă, nu pot să nu mă mir de ase
mănarea ce e în sufletul omenesc de pretutindeni şi să nu re
gret că iluziile se scutură una câte una, cu cât cunoaştem, 
oameni mai mulji. CATON THEODORIAN. 

L I N I Ş T E 
Lai ION PILLAT. 

Tainic noaptea se coboară 
Peste văi şi peste dealuri, 
Iar tăcerea creşte "ntr'una, 
Se revarsă valuri, valuri. 
Doarme satul somn de moarte, 
Obosit de-atdta muncă ; 
Dorm fdntdneîe bătrâne, 
Dorm şi florile din luncă. 
Singuratică, în vale, 
Doarme moara şi visează ; 
Iar pădurea seculară 
Peste câmpuri priveghează. 
Doar isvorul şi cu luna 
Tăinuesc, pierduţi, în şoapte ; 
Nimeni, linişte, uitare, 
Calda şi senină noapte. 

ALEXANDRU T. STAMATIAD-



M I N E R I I 

I. 

...Un orizont încis ds-iradieri 
Şfn care norii se topesc şi pier, — 
Un răsărit de soare veşnic nou 
Ce iar începe-o zi, triumfător 
Urcând pe infinit, — ca un erou 
Al cosmosului plin de tragedii 
Ascunde sub iluzii aurii 
Ce se-oglindesc în omul visător. 

Sub fascinai ea ochiului solar 
Vin norii toii, armate monstruoase 
Ce toate pier în crâncenul locar. 
Un cer curat, sticlos şi vibrăîor 
Se'ntinde'n calea astrului generic;. 
Întreg pământul pare că suspină 
Prelung, eliberat de întuneric, — 
Şi-adânc pătrund eßuviile lorţii 
In sânu-i plin de operile morţii. 

Căci în cuprinsul zării care pare 
Un zid eteric ce închide-o tara, 
Domneşte ariditatea minerală 
Cu-aspecte simple care nu înşalâ 
Şi ne'ncetat reamintesc destinul. 
O, nicăerî misterele pădurii, 
Nici legănări de holde, nici festinul 
De-arome şi culori ale naturii 
Ce nai cunoaşte furiile urii...-

Pustiuri răvăşite, chinuite; 
Alcătuiri din piatră şi cărbune, 
Masive, unitare, făurite 



Pria stăruinţi teribile, nebune 
De-aeeîaşi copleşire a Nevoiei... 
— Şi sub splendoarea cerului de vară 
Curg valurile negre din turnale 
Ce ard frenetic, fără încetate, 
-Căzi nesecată-i mina infernală... 

II. 

. . . L a răsărit un deal se conturează 
Ca, un gigantic mostru-asirian. 
El stă pe labe — şi îngreunează 
Pământul care lent se calcinează 
Sub sorbitoarea mare de lumina. — 
El stă pe labe, crunt, cu siguranţa 
Stăpânului a toate văzător 
Prin cele două grote, adâncite 

Jn capu-i de granit, scânteietor. 

Şi gura lui deschisă larg, năprasnic, 
Cu colţi de-oţel, mereu stă pregătitei 
Şi aburii se ţes ca un zăbranic 
Eşind din it untea-i scundă, înegrită... 

O, pare că el stă de mii de ani 
Sub soarele voios, mistuitor, — 

.El e din vremea crunţilor tirani, 
Când idolii domniau peste popor. 

,E monstrul-templu'n care-adoratorii 
Lui Baal, intrau solemn să se jertfească 
In pântecui arzând, — sau să primească 
Porunca ce o rostesc predicatorii... 

El pare-acum acelaş : — nemişcat 
^Printre iluziile gloriei, 
Frinire furtunile istoriei; 
Prin gura lui vorace au intrat 

.Pe rând, nenumărate generaţii,.. 
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Fatalitatea jertfei stăpâneşte 
Oricari civilizaţii, 
Acelaş zeu barbar le porunceşte 
Aceleaşi adoraţii. 

Printre furnalele incinse, 
Acelaş sumbru monstru asirian 
Stă cu terorile ne'nvinse 
De crunta trudă-a miilor de ani... 

Pe drumuri de asfalt şi de cărbune-
Vin robii noi ai veşnicei robii, — 
Ei vm ca şi cortegîile străbune, 
Sosesc de pretutindeni, — 
Dar ei păşesc domol şi resemnaţi : 
Nu mai răsună mistice cântări, 
Căci nu mai au credinţa 
Strămoşilor extatici 
Ce se:aruncau în flăcări, într'o clipă,,. 
Ei via, ei vin molateci 
Căci nu mai au credinţa — 
Q, jertfa lor acum e o risipă... 

Prin gura larg deschisă ca o rană?. 
Minerii intrâ'n noaptea subterană 
Şi se jertfesc cu inima deşartă — 
Şi iară idoli, fără preoţi — 
Muncind fără cruţare, 
Din zori şi pdnă'n s e a r ă , 
In labirintul monstrului de piatră.,, 

E U G E N RBLC1S 

A apărut de 

E. L O V I N E S C U 
EPILOGURI LITERARE ü ^ s : 

V O L U M U L L 
Prete! t e i 8 .— 



RICHARD DEHMEL 

Literatura germană e cunoscută de marele public de la noi numai 
prin numele celor doi clasici şi al câtorva romantici mai de seamă 
şi prin rarele şi imperfectele traduceri ce apar la întâmplare în bibli
otecile de popularizare. De aceea numele poetului liric Richard Dehmel, 
atât de preţuit în Germania de azi, e desigur necunoscut la noi. Moartea 
iui neaşteptată într'o staţie balneară de pe coastele Mării Nordului 
îmi dă ocazia să-i închin aici câteva rânduri. Richard Dehmel s'a 
născut Ia 1863, a studiat Ia început economie politică şi filosofie şi 
a ocupat câteva mici funcţiuni, ducând mai tot timpul o viaţă liniş
tită de poet care visează şi se dezinteresează de larma arivismului 
literar. Pe la 1891 apar ceîe dintâi poezii ale Iui, care aduc de Ia 
început un suflet proaspăt şi nou dar care nu promit pe maestrul de 
mai târziu. Operele sale complecte au apărut în anii din urmă în trei 
volume în editura Fischer din Berlin. Deşi ele coprind în afară de 
poeziile lirice, două piese de teatru şi câteva nuvele, totuşi nu mă 
voi ocupa decât de poemele lirice, care şi-au câştigat un loc defruate 
în literatura modernă germană. 

E greu desigur să stabileşti anume importanţa unui scriitor care 
se leagă prin prea multe fire de lumea ce-1 înconjoară şi de publicul 
din care s'a ridicat. Poezia lui e simţirea noastră a tuturora, o trăiai 
iri fiecare clipă şi ea se înrudeşte prea de aproape cu epoca în care 
s'a născut, pentru ca critica să-i poată destina cu imparţialitate locul 
ce-I va ocupa în istoria literaturei. 

Dehmel fiind în tot felul său de a simţi şi scrie prin excelenţă 
german, critica modernă i a exagerat meritele iar tineretul i-a oferit 
în grabă laurii nemuririi. Şi nu e de mirare. Dehmel nu e de fapt 
— precum cu drept cuvânt a spus un critic german — decât repre
zentantul tipic ale acelei epoci de prefacere literară deîa sfârşitul vea
cului trecut. Ca orice scriitor care se naşte la sfârşitul unei epoci li
terare şi la începutul unei noi ere, ce cu greu se poate întrevedea, 
Dehmel aduce în poezia sa ultimele note ale romantismului şi pri
mele dibuiri ale simbolismului. Liric prin ezcelenţă, dar lipsit de o 
personalitate covârşitoare, Dechmel nu se poate liberà de reminiscen
ţele trecutului şi de puternica influenţa a poeziei moderne franceze. 
Dacă în primele sale poezii se resmite de influenţa lui Mörike, Heise 
şi Eichendorf, în poemele de mai târziu aduce ceva din muzicalîiafatea 
şi fineţa lui Verlaine (pe care-1 şi traduce) sau uneori ceva din energia 
şi violenţa Iui Verhaeren de la care împrumută nu numai versul liber 
fi bogat, dar chiar maniera şi verbiajul. 

In acest haos de reminiscenţe şi influenţe poetul îşi găseşte cu 
greu drumul şi piscul de pe care să cuvânteze liber şi răspicat gene

raţiei de mai târziu. 
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Dehmel, a fost însă un suflet care vibrează la orice adiere a 
'vieţei şi de aceea în toate poeziile sale se simte omul, care cântă nu 
numai natura şi iubirea dar plânge durerile celor de jos şi ale celor 
săraci. Dehmel a trăit intens în sufletul Iui sbuciumat viaţa singură
tatea sale ; a păşit pe cărările lumii ca pe un drum de minuni, a ştiut 
să vadă pretutindeni frumosul şi de aceia poezia lui a izvorît ne
silită şi sprintenă din cele mai adânci tainiţe ale sufletului aducând 
un fior de adevăr şi o muzică limpede şi dulce ca a unui izvor ce 
vine din fundul unei prăpăstii. 

N'a fost un sentimental dulceag ci un sensual, un pasionat. 
Pasiunea violentă şi matură o întâlnim în poeziile sale erotice 

xare se deosebesc de vechea tradiţie a idealismului şi sentimentalismului 
german prin puterea simţirei şi prin colorata şi reala alegere a me
taforelor. Iubirea lui e sănătoasă şi tânără ca a unui muncitor, e vio

lentă şi instructivă ca o pornire nestăvilită a naturei şi e nedespărţită 
•de freamătul lanurilor cu grâu şi mac sălbatec, de albastrul nopţilori 
-de vară, de nelămurita chemare a primăverei. 

EI însă ca orice poet care traeste în plină renaştere politică e 
• şi un pasionat cântăreţ al ţărei sale. Războiul mondial însă îl găseşte 
obosit, aşa că vizita sa eroică în tranşeie nu trezeşte noi acorduri 
ţărei sale amuţite. Numai jurnalul său de războiu aduce prin nota lui 
de cald şi larg umanitarism şi de limpede pătrundere a tragediei 
germane, o atmosferă mai cuminte în mijlocul producţiunilor de 
divizinare a puterei germane. Acest larg umanitarism, această milă 
pentru tot cel ce suferă şi moare uitat în umbră o întâlnim în mai 
;toate poeziile sale sociale. De către critică "şi public Dehmel a fost 
pus alături de simbolistul Stephan George şi de vienezul manierat şi 
parnasian Hugo don' Hofimannsthal. Dacă însă George e un maestru 
al limbei şi scormonitor de nuanţe sufleteşti, dacă Hoffmannsthal e 
clasic şi lapidar în mărturisirea celor mai delicate simţiri, Dehmel-e 
poate ceva mai mult pentru degenerescenta literară germană de azi, 
e împreună cu poeta-critic Richarda Huch, continuatorul vechiului 
cântec german şi reprezentantul lirismului tradiţional al lui Goethe şi 
Heine. 

De aceia cred că şi la noi, unde literatura franceză pare singură 
a domina, se poate cel puţin aminti de cel mai iubit liric al Ger
maniei de azi. 

ION s A n - g i o r g i u 

Fulmen — „Jurnalul unei surori 
de caritate" -r 1920, Bucureşti, 
Alcalay. — In genere, literatura 

.noastră de războiu n'a presentat 
^până acum decât .jurnale" cu 

caracter local, efemer şi ac tua l ' 
(jurnalism în deobşte neprofesio-
nist, improvizat)-.; întrucât această 
literatură-reportaj nu s e supune., 
cerinţelor artis tice, — fie ele cât" 



de reduse, e timpul să înceteze. 
Drept vorbind, mai toată nu-i 
decât o adunare de material 
constructiv, cărat cu hărnicie de 
lucrători în mare parte necunos
cuţi, pe şantierul eventualei mari 
opere epice, în aşteptarea căreia 
ne găsim. Până atunci, un cuvânt 
de mulţumire acelora cari, — ca 
şi d-na Fulmen, — selecţionează 
şi rânduescacest material răvăşit, 
(Căci în tendinţa de-a simplifica 
prin condensare, vedem meritul 
de seamă al acestei scrieri). 

Titlul rezumă fondul cărţii : 
proectarea aspectelor dintr'un 
spital în timpul războiului, din 
Moldova. (Deşi limitat, cadrul 
subînţelege suficientă amploare 
epică ţinând seama de faptul că 
pe atunci, spitalul era cutia de 
resonanţă în care se încrucişau, 
în promiscuitatea durerii, toate 
acordurile suferinţei româneşti). 
In afară de meritul selecţionării 
condensate, d-na Fu!men îl are 
şi pe c t l al s inceri tăţ i ; desco
perim în paginele sale un suflet 
apt de calificare şi prin acest 
element, cartea intră în litera
tură : dramatismul unor s'ttuati-
uni ; reţinerea de la izbucnirile 
lirico-retoriceşiimpresiuneâ vieţii 
trăită intens, redau energia aces
tui suflet iar ironia fină, veristmil 
neprozaic ca şi criticismul nearo
gant faţă de problemele politice, 
redau aspectul intelectual al său ; 
peste ambele însă planează un 

strat visibil de siaceritaie, deli
cateţe şi discreţie, dând o colo-
laturâ specific feminină, sufletu
lui autoarei. Adăogând la toate 
acestea aptitudini pur stilstice-
(mai ales abilitatea portretisticii 
şi găsirea cuvântului adéquat), 
se poate afirma că această carte 
nu măreşte inutil impesautul 
număr al scrierilor provocate şt 
explicate numai prin războiu. 
„Jurnalul"'pare un film îndosufr 
căruia lumina conştiinţei se a-
prinde doar când sensibilitatea e 
prea debordantă: atunci, proec-
tează câteva secunde o privelişte 
de un durabil contur p l a s t i c 
lăsând ca restul acţiunei să se 
petreacă în sufletul cititorului,, 
plin şi el de reprezentări culese 
din Moldova, în cei doi ani de 
răstrişte. 

Adm. 

Balade de Al. laeobescu. — 
Fără a fi însufleţit prea des de 
focul adevăratei emoţiuni, con
diţie atât de necesară pentru 
transmiterea acestei emoţiuni 
cititorului, d-1 Al. laeobescu sa 
menţine totuş într'un decor poetic 
plin de imagini, şi dacă n'a is-
butit să lumineze până acum o 
personalitate artistică, mijloacele 
d-sale de exteriorizare a impre-
siuniior ne par-destul de bogate. 

Citez, ca exemplificare : Câne 
albe mâni (pag. 69). 

Când albe mâni s'alungû peste clape 
Şl notele clauirului tresar. 
Simbolizând căderi adânci de ape 
Ori teama unui sujlet solitar — 

In tainica penumbră a gândirii 
Imi pare că fantome din trecut, 
Soârlind de-oparte giulgiul amintirii 
Se 'nalfă cu surâsul grao şl mut... 

Şfn noaptea ce le'nchtde suferinţa 
Susi ina, rătăcind tn infinit — 
Inprăştiind din ochii stinşi căinţa 
Spre locul unde-au plâns st au iubit... 

Y. N . 



C u p o a n e l e * 

Valoarea cupoanelor ce vor lipsi se va deduce din capitalul de rambuisat. 
Numerile titlurilor nşite la sorţi la fiecare tragere, împreună cu o specificare 

a celor din tragerile precedente, cari nu s'au prezentat la plată se vor publica în 
.Monitorul Oficial". 

Cupoanele scăzute şi neprezentate la plată se prescriu după cinci ani, iar 
titlurile eşite la sorţi duoă trece--ea de treizeci d° ani delà scadenţa lor. 

In locul titlurilor perdute, furate sau distruse, se vor libera proprietarilor 
duplicate în conformitate cu legea decretată cu No. 3380 din 13 Noembrie 1918, pu-
tàndu-se lua cunoştinţă de dispoziţiunile acestei legi la locurile de plată. 

S u b s c r i e r i l e la a c e s t împrumut v o r fi i reduct ibi le . 

Ministru de Finanţe, AUREL VLAD 
Bucureşti 20 Februarie 1920 

P r e ţ u l de emis iune este fixat pentru a c e i c e vor face vărsăminte le in
t egra l e ia 87 suta de lei capi ta l nominal, iar pentru a c e i a c e vor face văr -
săminie le în rate la 88 suta de lei capital nominal . 

Vărsămintele cari nu se vor face integral, se vor face în două rate. Prima 
rată va fi de 48 lei la subscriere, a doua rată se va plăti până la 3 Iulie 1920 si va 
fi de 40 lei. 

Cei cari nu vor achita rata a doua în acest termen vor plăti pentru o lună 
de zile următoare, o dobândă de 8% pe an. După acest termen se va putea vinde 
dreptul în contul şi rizicul subscriirorului. 

Guvernul are dreptul să închidă subscrierea ori când va voi, anunţând cu 
cinci zile înainte de data închiderii ei, prin publicaţinni speciale. 

„ La subscrieri cu vărsăminte integrale se vor primi bonurile de tezaur pre
cum şi bonurile de tezaur ale Apărării Naţionale, deducându-se dobânda până Ia 
scadenţa tor de la data subssrierii la noul împrumut. Sc vor mai primi tot la sub
scrierile cu vărsăminte- integrale pe valoarea lor nominală: cupoanele se scad în 
interval riela 1 Aprilie i'J 0 până la l Aprilie 1921 inclusiv delà titlurile de rentă 
aflate în deposi'ul Casei de Depuneri şi Băncilor care au fost autorizate să-şi tri-
meată depozitele Îs Moscova. De asemenea se vor primi cupoanele cu aceleaşi sca
denţe delà titlurile aflate în posesia deţinătorilor. 

Subscriitorului i se vă libera o chitanţă constatând subscrierea şi efectuarea 
vărsăm intelor. 

Subscrierile se vor face pe formulare ce se pune gratuit Ia dispoziţia sab 
scriitorilor. 

S u b s c r i e r i l e pentru a c e s t împrumut v o r fi ireduct ibi le , 
Titlurile definitive împreună cu foile de cupoane se vor libera cel mai târziu 

la 1 Iulie 1920. Chitanţele sunt circulabile ca şi titlurile până la emiterea acestora. 

Ministru de*Finanţe, AUREL VLAD 
Bucureşti 20 Februarie 1920 



Câteva rândapi inedite din RUflRÜL loi Molière 

Harpagon Banii, bănişorii mei! Unde mi-s 
bănişorii? Caseta mea! N'aţi văzut pe cine 
mi-a furat-o ? De ce râzi ? Tu eşti hoţul ! Da-mi 
banii! Iţi jur că dacă mi-i dai îi vărs la îm
prumutul consolidării naţionale ! 

La Flèche (a parte) Tot la câştig, Harpagon! 
Vrea sâ realizeze un beneficiu chiar dintr'o 
pagubă. Sâ-i dau totuşi caseta". 

E. LOVINESCU. 

Albine să moară de foame nu s'au pomenit. 
Să imităm pe albine în contribuţia noastră colec
tiva şi numai aşa vom avea dreptul sâ cerem des
fiinţarea trântorilor. 

D. NANU. 

Asemănăm Statul cu un mare arbore fructifer 
care ne dă şi roade şi adăpost. Cade însă uneori 
peste el o seceta atât de mare încât trebue să-1 
udăm cu apa noastră, altfel nu ne mai dă nici 
fructe nici adăpost. 

N. M. NlGRIWl. 

Dai, n'ai ; numai când dai Statului ai. 
CATON THEOrORIAN. 




